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BBBEJIEHUE

JIoroBOPBT € OCHOBEH M3TOYHHK Ha MEKIyHapOJHOTO MMpaBo. B yBoHaTa yact Ha BueHckara
KOHBEHIIUA 3a PpaBoTO Ha goroBopute (OOH. /IB, 6p. 87 ot 10 HoemBpu 1987 r.) Toli ce onpenens
KaTo MEXIYHapOHO CTIOpa3yMeHHe, CKIIFOUEHO MEXKAY AbPKaBH B MTUCMEHa (opMa U peTyTupaHo
OT MEXIYyHApOHOTO MPaBO, HE3aBUCUMO JIAJTU CTIOPA3YMEHHUETO C€ ChAbpPiKa B CIMH JOKYMEHT, B
JIBA WJIU HSAKOJIKO CBBhP3aHU IOMEXKY CH IOKYyMEHTA, a ChIII0 TaKa HE3aBUCUMO OT KOHKPETHOTO My
HanMeHoBaHue — Wi.2. C OAMMCBAHETO HAa TOTOBOPA OT YIIOJTHOMOIIEH ITPEICTABUTEI Ha IbpIKaBaTa
U CJICABAIIUTE CTHIIKH, CBbP3aHU C BIM3aHETO MY B cHJjia (pa3MsHa Ha JOKYMEHTH, paTU()HUKAIHS,
npuchkeauHsBane — ui. 13-17), appkaBuTe, CTpaHu MO JOTOBOPA, U3pa3siBaT CBOETO ChIVIACHE 32
0oOBBp3BaHEe ¢ HEro. B CHOTBETCTBUE C TMpeJBUACHATA BbB BCAKA CTpaHa KOHCTHTYIIMOHHA
poTeAypa, MEKIYHAPOIHUAT JJOTOBOP CTaBA YacT OT BHTPEIIHHUS MPABOB PeJl, C MPEIUMCTBO MpPeT
HaIlMOHAJTHUTE HOPMH. Besika a1bprkaBa, CTpaHa 1o MEXIyHAPOJIeH JOTOBOP, CE 33 IbJKaBa CIPsMO
JIpYTUTE IIbPXKABU, CTPAHM 1O JOTOBOpA, Ja CMa3Ba MPOUTHYANIMTE OT HETO 3aJbJIKCHUS,
choOpassiBaiiku ce ¢ oOmonpusHatus npuHIMn pacta sunt servanda. Ot apyra crpana o0Oaue,
IbpkaBaTa KaTO OpraHuM3WpaHa ¢Gopma Ha YOBEIIKa KOJEKTHUBHOCT, MMa KaTO 3abJDKCHUS
ChXPaHSIBaHETO Ha €THO-COIMAIIHUS CYOCTpaT — 3aIbJDKCHHE, POU3THYAIIO OT HEWHATA MUCHS B OT
Oo6mrecTBeHust 1oroBop. [Ipu HIAKOW XHITOTE3H 3aIBIDKCHUATA HA AbpiKaBaTa Mo MEXTYHAPO THHUS
JIOTOBOP BJIM3AT B KOHQIUKT ChC 3aIBIDKEHUATA i, opoiern ot ObmecTBerus 10roBop. [1om06ex
KOH(MIUKT OM MOTHI Ja Obje MpeIMET Ha TEOPETHYHH 000OIICHUS OT CTpaHa Ha TEOPHUUTE 32
B3aUMOOTHOIIEHHUATA MEXKIY BBTPEIIHO U MEXIYHApOJHO MPaBO W MO-TOYHO 3a MpUMara Ha
MEXIYHApOAHOTO Wi BbTpemHoTo npaso (Vidin, B., 2020), HO numcata Ha 3aJ0BOJIUTEITHA
HOPMAaTHUBHH PETYJIATOPH 32 €BEHTYAJTHOTO MYy pa3pelaBaHe (a omie mo-a00ope — 3a MpeBEHIIHS)
OCTaBSIT HEPEUICHU BBIIPOCH, MUHUPAIIHA MEKTYHAPOTHHSI PE/T.

N3J1O0KEHUE

MesxayHapoaHONIpaBHATa T€OpUsl ThPCH OajJaHC MEXIy J1Be KpaHU TEHAMHIIUU, KOUTO Ce
onuTBa Ja koMOuHMpa. [IppBaTa TEHACHIMS ce pe3roMupa ¢ MmpaBmiIoTO pacta sunt servanda.
HeroBoTo 10puan4ecKoTo ChAbPKAHUE BKIIOYBA MPEIU BCHYKO TOOPOCHBECTHO M3ITBJIHEHUE HA
JIOTOBOPHHUTE 3aJBJKEHUS OT BCUYKU JIbPXKABH, HE3aBUCUMO OT BBHIIHHU U BBTPEIIHHU (paKkTOpH
(HarpuMep OT CMSHATa Ha MPAaBUTEJICTBOTO, MPOMsIHATA HAa (hopMaTa Ha IbPIKABHO yIPABICHUE U
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yCTPOICTBO, MPOMSHATA B MEKIyHapoJHATa 00CTAHOBKA, CTUXUIHU OEJICTBUS, TEPUTOPHATHH
npoMeHn). [IppkaBaTa-yqacTHUK B MEKITyHAPOICH JTOTOBOP HE MOJKE J1a CE TI030BaBa Ha IO OKCHHS
BbB BBTPEUIHOTO CH IIPABO KaTO ONPaBJaHKe 32 HEU3IIbJIHEHUETO Ha ToroBopa. Ts HiMa mpaso Ja ro
IpeKpaTsBa U Npepasrieskia IPOU3BOIHO eIHOCTPAHHO, KAKTO M Ja CKII0YBA APYTH JOTOBOPH B
NPOTUBOPEYHE ChC 33 IbIDKCHHSATA CH IO TI0-PaHO CKIIFOYEHH, ISWCTBAIIY JOTOBOPHU C TPETH CTPaHU.
CKbCBaHETO Ha JAUIUIOMATHYECKUTE HITU KOHCYJICKMTE OTHOICHHS MEXKIY YYaCTHHIUTE B IOTOBOpa
HE BIUSC HAa YCTAHOBEHHUTE MPABOOTHOLICHHS MEXKIY TSX IO CBIIHMS JOTOBOP, OCBEH KOTaro
HAJIMYMETO HA TaKWBa OTHOIICHHS € HeoOXonumo 3a m3nbiHenneTo my. (Kurkin, B., 2008).

W3pa3 Ha BTOpaTa TEHACHIHNS € Kitay3aTa rebus sic stantibus, kosTo mpousTiya 0T MakcuMa B
PHUMCKOTO TIPaBO, CIIOPE]] KOATO JIOTOBOPHT CE pasriiek]a B KOHTEKCTa Ha 00CTOSTEICTBATA KbM
MOMEHTa Ha HETOBOTO CKJIIOUBaHe. TsI Wrpae posista Ha MpeArna3eH MEXaHU3bM, BB3NPHET B
MEXKIYHApOJHHUS O00HMYaili KaTo H3KIIOYEHHUEe OT mpuHIMIa pacta sunt servanda. Cnopen
MPUBBPIKCHUIIUTE HA Ta3H JTOKTPHHA, BCSIKA KOHBSHIUS TPsAOBa a ObJie MOAMKUCBaHa caMo ¢ 001
pe3epBa, ChIIIaCHO KOSITO JJOrOBOPHT C€ 00OBBP3Ba ChC ChOTBETHOTO ChCTOSTHHE HA HEIATa U IIIOM TO
ce MPOMEHH, JOTOBOPHT MO HEOOXOAUMOCT TPsAOBa 1a Obe mpoMeHeH. [1o100HO cxBaane Boau 10
nomyckaneto, ge clausula rebus sic stantibus 6u 6wa moapa3oupaiia ce, Mbauanuba kiaysa (Berlia,
G., 1980), kosiTO ce ChABPKA UMILUIMIIUTHO B JIOTOBOPA U CE€ CHCTOW B MPEANOJI0KECHUETO, U
pasmopeouTe My ca TPWIOKHMH CaMO JOKOJKOTO OCHOBHUTE OOCTOSTEJICTBA, KOUTO Ca
peoNpPeASIIMIN CKIFOYBAHETO Ha JOTOBOPA, OCTABAT B CHIIOTO ChCTOSHHE.

HOpMI/I OTHOCHO HCHU3IBJIHCHHUCTO HAa IAOTOBOPHUTC 3aABJIKCHUA CC CHABPIKAT KAKTO B
myOJMYHOTO, TaKa M B YaCTHOTO MPABO, HA OCHOBA HA BH3MOXHOCTTA HACPEIIHUTE MIPECTAIMA 2
CTaHAT HEEKBHBAJICHTHU (Haii-4€CTO B YCIOBHUS HA CTOMAHCKA KPH3a, MOPaa HH(MIAMUATA, KOSTO €
HACTBIMIIA CJIE]l CKIFOUBAHE HA IOTOBOpa). B OBJITapcKOTO THPTrOBCKO 3aKOHOJATENICTBO 1OA00HA
xurorte3a ¢ ypenena B wi. 307 T3, kbaeTo KopeHHaTa MpoOMsiHA HAa 0OCTOSATENCTBATA MMOJydaBa
JIETAJIHO OMpEACIICHHE MO/ Ha3BaHUETO ,,CTOMAHCKa HEMOHOCUMOCT. Pasnopenbara Ha 3aKoHa
NPEIBIDKIA BE3MOXKHOCT 10 MCKaHE Ha €JIHa OT CTPaHUTE CHABT Jla U3MEHU WIH J1a TPEKpaTh
JOTOBOPA M3ISUIO WX OTYACTH, KOTATO Ca HACTHITHIIA TAKHBA 00CTOSITEICTBA, KOUTO CTPAHUTE HE ca
MOTJIA U HE ca OWJIM JUTB)KHHM J]a TIPEJIBU/ST U KOTaTO 3ala3BaHeTO Ha JOTOBOPA MPOTHUBOPEYH Ha
CIPaBeJIMBOCTTA U IOOPOCHBECTHOCTTA. Y IPAKHIBAHETO HA TOBA IIPABO € IIOCTABEHO B 3aBUCHMOCT
OT HSKOJIKO TPEIOCTABKU: HAJUYKME HAa CKIIOYCH JIOTOBOP C BAJUIHO MOPOJICHH 3aIbIKCHUS TIO
HETO0; 3aJ/bJDKCHUSTA BCE OIIE J]a HE Ca M3IBJIHEHHU (ITOHE 3aIbJKCHUETO Ha CTPaHATa, KOSTO Ce
M030BaBa Ha CTOTIAHCKATa HEMTOHOCHMOCT ); IPHHIIMITHA BH3MOXHOCT 32 U3IIBJIHCHHE Ha JOTOBOPA,
KoeTo obOave OM MPOTHBOPEUIIIO HA TOOPOCHBECTHOCTTA WIJIM CIPABEIIUBOCTTA, ThH KaTO TpU
€BEHTYAIIHOTO MY M3IIBJIHCHHE €JJHATa CTpaHa Ou MMoHeca HeompasaaHa 3ary0a, a HacpeniHarta ou
ce oboraTwia HecnpaBeIHBO. [I[poMsHaTa Ha 0OCTOSTENICTBATa TPSAOBA J1a € HACTBHIIWIA CJEN
CKJTIOYBAHE HA JOTOBOPA, T. €. CTPaHaTa He € MOTJIa J1a IPEIBU/IU TAXHOTO HacThIBaHe . [loka3areneH
3a 3HAYCHHUETO Ha MMOCJIEIHOTO YCIOBUE € GaKThT, Y€ BbB ()peHCKaTA MpaBHA JOKTPHUHA KOPECHHATA
npoMsiHa Ha 00cTosATENCTBaTa HOCH Has3BaHueTo ,, theorie de I'imprevision “ (Philippe, D., 2008).

B MexayHapoIHOTO MPaBO MBIYAIMBOTO WITH H3PUYHO BKIIOYBAHE B JOTOBOpA Ha Kilay3a 3a
HEIpeIBHICHATa KOPEHHA MPOMsHA Ha oOcTosTeNcTBara € m3BecTHo kato Clausula rebus sic
stantibus. Rebus Sic Stantibus (nart.- ,,npu Te3u obcTosTeNCTBA) ce AehUHHPA KATO MbIYATUBO
YCJI0BHE, TMPUKPEIIEHO KbM BCHUKM MEXKIYHApOJHH JOTOBOPH, Y€ CTPAHHUTE HAMA Ja Obaar
00BBp3aHH, aK0 (AKTUTE M YCIOBHUATA, BBPXY KOUTO C€ OCHOBaBa JOTOBOPHT, Ca CHIIECTBCHO
npomenenn (West's Encyclopedia of American Law, 2008); nokrprHa, KOSTO mprueMa, 4e¢ J0roBOpET
(a treaty) ryOu cBosITa FOpUAMYECKA CHJIA, AKO € HAJTUIIC ChIIECTBEHA POMsHA Ha 00CTOSTEIICTRATA
(Collins Dictionary of Law, 2006); npuHIHI B MEKIyHAPOTHOTO 0OMYAHHO IPABO, CIIOPE] KO HTO
TaM, KbJCTO NMa KOPEHHA IIPOMSIHA Ha 00CTOSATEJICTBATa, OTHOCUMHU KbM CKIFOYBAHETO Ha JIOTOBOPA,
CTpaHa Mo TO3H JOTOBOP MOXE Jia C€ OTTeTM Win 1a ro npekpatu (Shaw, M., 2003). To3u npuHImI
(TOKTpHHA) MPOU3THYA OT Pa30UPAHETO, Y€ IPU €BEHTYaTHO CTPUKTHO ClIa3BaHe Ha MPaBUIIOTO pacta
sunt servanda mopu U npu KOPEHHO MPOMEHEHU 00CTOSATEIICTBA, AbPIKABATA MOXKE Jla C& OKake
00BBp3aHa 32 MOCTOSIHHO WJIM 32 TOJMHU HANpE[ C JOTOBOP, C YHUETO U3IIBIIHEHUE MOXKE [1a CH
HaBJeYe pa3IUYHH TPYIHOCTH, JAOPU € BB3MOXKHO CHIIECTBYBAHETO Ha JbpiKaBaTa KaTo

-10 -



PROCEEDINGS OF UNIVERSITY OF RUSE - 2020, volume 59, book 7.2.

MOJIUTUYECKU HEe3aBUCHMa BEJIMYMHA Jla Ce OKaXke MoJ BbIpoc. Taka, B MEXAYHApOJAHOTO MPaBo
M3I0JI3BaHETO HA MPUHIIMIIA € MIPeJHA3HAUEHO J]a ONIpaBiae AbprkaBaTa 3a CaMOM3BaXIaHETO 1 OT
00BBp3BalaTa IPUPOJa Ha MEKAYHAPOJIEH JOTOBOD, OANKCAH U IPUET OT HEsl, KATO CE€ LIUTHpA
KOpEHHA IPOMSsHA Ha 00CTOSTENCTBATA.

Kakro nocousa Bullington, muoro npeau ga 6b1¢ koauduitupa, rebus sic stantibus e npeamer
Ha pa3IMYHU THJIKYBaHUs U 00OCHOBKM B TeopusaTa. Xyro ['pouuii u Apyru npeacTaBuTeIu HA
€CTECTBEHOIPABHATA LIIKOJIA, TIOBIUSHHA OT CYPOBHUTE U3UCKBAHHS HA PUMCKOTO TPABO, Ca CKIIOHHA
na mpueMat OOJICKYCHHUS 3a 3acerHarara CTpaHa, HO M3HMCKBAT ITBJIHO HM3MBIHEHHE HA CPOKa Ha
norosopa. EMepux Baren Bce mak u3kirouBa OT TOBa MPaBWIJIO JOTOBOPUTE, KOUTO Ouxa OMIM
rubeTHr 3a JoroBapsina CTpaHa, WiIW YUUTO pe3yaTaT Ou OWiIo MpeHeOpersaHeTo Ha OCHOBHUTE
3abJDKCHUS HAa CyBEpCHHATa IbpkaBa KbM HelHuTe Tpaxkmaanu. OT Bpemero Ha Baten
U3CJIeI0BATEIIUTE Ha MEXKIYHAPOIHOTO IPABO IMOYTH €IMHOIYIIHO TpreMar, ue rebus sic stantibus
TpsOBa 1a ce ChbPIKA BbB BCCKH JOTOBOP, BHIPEKHU e MPaBUIOTO pacta sunt servanda tpsosa na
ce 3amasu. Pasnornacus uma oTHOCHO 3HadeHuero u epekra. (Bullington, J., 1927.).

YacT 0T u3ciie10BaTEIUTE IPHEMAT, Y¢ OCHOBAHMATA 3a ChIECTBYBaHEeTO Ha rebus sic stantibus
ce ChABPKAT B IPUPO/IATa HA IbPIKABATA U HeliHMs cyBepenuTeT (Hanp. Menunex). Cnopenenmmex
,»BBTPEIIHUAT U ,,BBHIIHUAT* CYBEPEHUTET HE Ca pa3JIMYHU OHATHSA, a Ca IBETE CTPAHU HA €/THO U
CBIIO0 ChABPKAHUE; “BHHIIHUAT CyBEPEHUTET * € CAaMO OTPAKEHUETO HA BBPXOBHATA IbP>KaBHA BJIACT
HaBbH, KOETO MO4epTaBa HeiiHaTa BhTpelIHa 1 BpHIIHA He3aBucumocT. (Vladikin, L., 1992). Jlpyru
aBTOPH MOJYEpPTaBaT, Y€ HAIIMUTE CKIFOUBAT JIOTOBOPHU CaMo 3a CBOSI COOCTBEHA 10132, OT KOETO
JIOTHYHO Cce ToApa3dupa chiecTByBaneTo Ha rebus sic stantibus. Criopen biynunu enna abprkasa
Ou MorJIa 1a HOCH OTTOBOPHOCT 32 YIPaKHSIBAHETO HA CYBEPEHHUTETA CH NIPEJI IpyTa Ibp)KaBa v B
TaKbB CJIydyaid HeWHUAT CyBepeHUTET Ou Orit orpannyeH. ChIIHUAT aBTOP JOMYCKa, Y€ PA3BUTHETO HA
MEKITYHApOHOTO MMPaBo OM MOTIIO J1a IOBE/IE 10 yCTAHOBSBAHETO HA IOPUINYECKA OTTOBOPHOCT Ha
HAIIMUTE — HEI[0, KOETO 10 BPEMETO, KOTAaTO € MICaH TPYABT My, € Omio Bee ome meura (Bluntschli,
J., 1892). Cnopen A. Rivier Hakou KadecTBa Ha IbpkaBaTa (KaTo CB00OOJa BHB BHTPEIIHOTO
pa3BHUTHE, CYBEPCHUTET H T. H.), Ca HEOTUYKIAEMU ; €THA HAIIHA, KOSATO UCKa Ja OCTaHE HAIWs, He
TpsiOBa HUKOTA J1a c€ OTKa3Ba OT cBoOoJaTa cu. B mpoTHBEH ciryvail JOTOBOPHTE I1I€ TIPOTUBOPEYAT
Ha TMPABOTO HAa CaMOCBHXpaHEHHE HAa IbpP)KaBUTE, KOETO O3HA4aBa U Pa3BUTHE, MPOCIEPUTET.
CrnenoBaTenHO, B UIMETO Ha OCHOBHHUTE NpaBa Ha AbPXKABHUTE, HA TAXHOTO MPaBO HA XHUBOT U
HE3aBHCHMOCT, TAKHBA JIOTOBOPH IlI€ MOTAaT BUHATH Ja ObJAT MPEKPaTeHH 10 €UHHATA BOJS Ha
JOTOBAPSIINTE CTPAHH U TPsIOBA 1a C€ MMa MPEBUJL, Y€ MO TPUHITUIT €JTHA IbprKaBa HE Ce OTKa3Ba
HUKOTA HAITBJIHO OT Ta3u Bh3MOXKHOCT, JOPH M KOTaTO pe3epBaTa He € M3puaHo popmyrnupaHa. Tosa
HU Hail-MaJKko He O3HayaBa Jeporaiys Ha MPHUHIMIA 32 CBATOCTTAa HA JOTOBOPHTE, a Hie OBae
npujaraHe, Bb3 OCHOBA Ha €JMHHATA BOJISI HA IOTOBAPSIIUTE IbPXKABH, HA €1MH 10 -BUCII IPUHIIMIT
— OPUHLUIBT, Y€ cBoOOJaTa € HeoTuykaaema. OOMKHOBEHO ce€ TBHPAH, Y€ TaKbB BHJ JOTOBOPU
ChIbPKAT UMILTUIIMTHO Kiay3ara rebus sic stantibus, mokassaiia, ue Bosien3sBIeHHETO TPSIOBA 1a ce
pasriiexxaa caMo B KOHTEKCTa Ha aKTyallHOTO ChCTOSIHME Ha HellaTa, KaTo OTTYK ce mojapa3oupa
ChIJIACHUE 32 MPEKpAaTsIBaHe, KOraTo TOBAa ChCTOSIHUE HA HellaTta ce mpoMeHu. OTTYyK € GopMyITHUpaHO
u o0moTo npasuio: ,,Conventio omnis intelligitur rebus sic stantibus*. HezaBucumo nanu kiiaysara
me 0bae hopmynupaHa U3PUYHO MM MUMIUIMIMTHO, 3aMHTEpEecOoBaHaTa JbprkaBa Ie TpsOBa 1a
J0Ka3Ba HACTHIIBAHETO Ha MMPOMSIHA B 00CTOSATENICTBATA, @ IpyTaTa cTpaHa Iie € B MPaBOTO CH J]a He
normycka j1a 0bae yoeaena (Rivier, 1896).

JlokTpuHaTa ABITO € OWiia KPUTHKYyBaHa IOJ] MPEJIOT, Ye MMAaWKHU MPEABUJ JIMICATa Ha
KaKBaToO M J]a € CUCTeMa 32 3aJIbJKUTETHA IOPUCAUKIINS B MEXKIYHAPOIHHS peJi, TOBa OM MOTIIO Ja
MOBJIMSIC OTPHUIIATEITHO BHPXY 0OBBp3BaIaTa CHiia Ha JOTOBOPHUTE 38 TBIDKCHHSI MEXKITY IbPIKaBHTE,
O¥ MOTJIO /1a C€ U3I0JI3Ba KaTO OTpaBIaHue 3a OTTErsHe OT JoroBop (Shaw, M., 2003) u 6u 1oBemo
710 HECUTYPHOCT B MEXKTYHAPOTHUTE OTHOIICHHS.

Cnopen Georges Berlia npakrudeckoto npuiioskeHue Ha rebus sic stantibus 6u ce 3aTpymsmio
OT HeO6XOI[I/IMOCTTa TPCTU CTPAHU (I/I3B’BH 3aUHTCPCCOBAHUTE [[’Bp)KaBI/I) Aa IpCucHABAT AaJikd UMa
npoMsiHa B oOcrositenctBata. ToBa Ou Moria fa Ob/ie MeXAyHApOIHA HE3aBUCHMa FOPUCIHUKI,
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ce3rpaHa ¢ Ka3yca, KOeTo ce OKa3Ba Tpy/IeH 3a peliaBane npooneM. Ha npakruka, va clausula rebus
sic stantibus ca ce mo3oBaBa¥ IPEIUMHO MPABUTEICTBA I10 MOJIUTUICSCKU IPUYUHHU U Y CII0KHEHUATA
UJBAT OT ,,MHBECTUTYpara‘““ B €JIHA ,,U3II'BJIHUTEIIHA BJIACT ' B MEXKITYHAPOJICH IUIaH (,,MEKy HapOTHO
npaButencTBo, ciopen Berlia). [TonoOHa koHburypatus ce popmupa U3MEKy MPaBUTEICTBATA HA
IBbP>KaBUTE — HAIp. T. Hap. ,,eBponecku koHuepT* npe3 XIX B., a cnen IIbpBaTa cBETOBHA BOMHA —
Kon¢epenuusra Ha nocnanuuute. [1o cBosITa CHIIHOCT TS NPEACTaBIISIBA JOTOBOP MEKAY BEJIMKUTE
CHJIU, KOUTO B3€MAT pelleHUs 3a U3IIbJIHEHUE U MOTaT Jia T'M Hajlarar OT O3UIUsATa Ha CHUJIaTa, KOsiTo
MIpUTEXKaBaT, BKIIOUUTENHO ChOapsiHE HAa MOJUTUYECKH PEXKUMH U TEPUTOPHAIHU IMPOMEHH.
Pe3ynrarsT € eBeHTyajHa IpOMsHA Ha CTAaTYKBOTO, KOSITO 00ade HE ce MOCTHUra IoCpeCTBOM
CKPYIyJIbO3HO CIIa3BaHE Ha OMpeiesieHa MPoLeaypa, a MPOCTO € PaKTUUECKO ChCTOSIHUE Ha HellaTa.
(Berlia, G., 1980).

Penuuia mpumepu OT UCTOpUSTa MOKAa3BaT, Y€ MHOTO JIbPXKaBU M3I0J3BAT JOKTPHUHATA,
npuemaiiku clausula rebus sic stantibus xorato ToBa He IPOTHBOPEYH HA HHTEPECHUTE UM, HIIH CE
mo30BaBat Ha rebus sic stantibus korato uHTepecuTe UM ro U3UCKBAT. B pe3yarTaTt oT ToBa ce cTura
BKJIFOYUTEIIHO JI0 €JHOCTPAHHO TMPEKpaTsSBaHE IEUCTBUETO HA MEXIYHApOJEH IOrOBOpP, B
NPOTHUBOpEYHE C YTBBbPACHUS pUHIMI pacta sunt servanda. Taka nanpumep Pycust, 3a 1a 000cHOBe
€IHOCTPAHHOTO NeHoHcupane Ha [lapmxkus goroBop (1856 r.), mocouBa HapyIIaBaHETO MYy OT
CTpaHa Ha APYTUTE IbPKABH, IPOMSIHATA HA OOCTOSITEICTBATA, ,,CUTYPHOCTTA U IOCTOMHCTBOTO HA
Nmnepusra® u ,,rudenrta’, 10 KoSTO OH 51 TOBEJIO CIIa3BAaHETO HA JIOTOBOPHUTE M aHTaXKUMEHTH. T
choO1IaBa, ye 3aHaNpe HiMa Ja ce cuuTa oOBbp3aHa ¢ uwieHose 11,13 u 14 3a HeyTpanusupane Ha
YepHOo MOpe U OrpaHUYaBaHE HA PYCKUTE CHIIM TaM, a B Jpyra JAeKiapanus o0sBsBa, 4e MOpaan
MpoMsiHa Ha 00CTOATENICTBATa MPUCTAaHUIIETO Ha baTymu Bedye HIMa J1a € CBOOOIHO TP UCTAHUIIIE,
He3aBHCUMO OT ui. 59 Ha bepnunckus qorosop. JleiicTBusara Ha Pycust foBeXaaT 10 NOANUCBAHETO
Ha HOB JIOTOBOP U MPOTOKOJI, YUETO ChAbPIKaHUE CE Bb3IpPHEMa KaTO MPHUHIIUI Ha MEKIYHaPOJHOTO
MpaBoO: HUKOSI HAIUsl HSAMA J1a c€ OCBOOOXIaBa OT 3aJIbJKEHUS, MPOU3TUYAINHN OT JOTOBOp, O€3
CBHIVIACHETO HAa BCHYKU CHJIM W CJEI MPUATEICKO crmopazymenue. I[logobeH € mpuMepsT U ¢
€IHOCTPAHHOTO HapyIIaBaHEe Ha IOTOBOPHUTE 3aAbpkeHHs 10 @pankpyprckus norosop ot 1871 1.
oT cTpana Ha ['epmanus. Berpeku paznopendure 3a cB0OOI€H JOCTHII, IPABO HA YCTAaHOBSBAHE BHB
BCsSIKA CTpaHa U TpeTHpaHe Ha 0Oa3aTa Ha MPUHIUIA 3a HAN-TOIAMOTO OOJAaronmpusATCTBAHE Ha
rpakJaHUTE HA ABETE AbprKaBH, | epMaHus yCTaHOBABA U3KIFOUUTETHO OOPEMEHUTEITHH Y CIIOBUS 3
BJIIM3aHETO U NpebuBaBaHeTo Ha (peHcku rpakaanu B En3ac u Jlorapunrus. MoTUBUTE ca MpoMsiHA
B 00CTOfATENICTBAaTa — T. HAP. ,,aHTU-TEPMAHCKHU CH3AKISATUA ", KOUTO sl IPUHYKAABaT Ja MpeIpuemMe
MsipKa 3a camo3amiurta. Opanmus pearupa ¢ IpOTECTH, HO T€ ce OKa3BaT 0€3MOJIE3HH U JOKA3BaT, 4e
HAIMATA HE € B TMO3UIHS 1a HAJOKH ChC CHIIa clla3BaHeTo Ha gorosopwure. (Bullington, J., 1927.).
Cararta, cBbp3aHa C pa3BUTHUETO Ha Te€pPMaHCKUS pernapanuoHeH BeIpoc cien [IspBaTa cBeToBHA
BOIHA, 3aBBPIIKIIA C MOpaTOpuyMa Ha XyBbp, € HE TI0-MaJKO OYyYUTEIHA OTHOCHO PEBU3UPAHETO
Ha JJOTOBOPH, YMETO U3II'BJIHEHUE € CTAHAJIO0 HEBb3MOKHO. [[puMepuTe moka3Bar, ye MHOTO IpeIu
npueMaHeTo Ha BueHckaTa KOHBEHIIMS 32 IPABOTO Ha JOTOBOPUTE, CHIIIECTBYBA OOraTa MPaKTHKA 32
npuiarane Ha clausula rebus sic stantibus.

Buenckara kouBeHmus (4. 62) 1omycka, 4e IbprKaBaTa MOXKe J1a C€ OTKaXKe O T JOTOBOPA, aKko
€ HACTHITUJIA KOPEHHA TPOMSIHA Ha 00CTAHOBKATA, TPU KOUTO TOU € OWII CKITIOUYCH U TIPH HATMYHUETO
Ha ompejesieHu yciaoBus. [IbpBo, mpoMsiHaTta TpsiOBa 1a € Ouiia HENMpeaBHUICHA OT CTPAHUTE TIO
JI0TOBOpa. AKO T€ ca MpeABUKIAIHN Bh3MOKHOCTTA 3a MPOMSHA Ha 0OCTOSATEJICTBATA, OIIIE MOBEYE,
aKo ca BKJIIOUMJIM B JJOTOBOpa CIelMa Ha Kilay3a 3a MoJo0Ha XUIOoTe3a, TO IPU HACTHIIBAHETO Ha
npoMsiHaTa Ovrxa OWIIH JITTBXKHU J1a C€ PHKOBOIST OT JOTOBOPEHOTO MOJIOKEHHE, 8 HE 1a CE TT030BaBaT
Ha rebussic stantibus. Bropo, HannuueTo Ha gageHnTe 0OCTOATEICTBA TPAOBA Ja MPEACTaBIsIBa
CBIIECTBEHO YCJIOBHE 3a CHIVIACHETO HA CTPAHUTE J1a ce O0OBBPKAT C JoroBopa. Hakou ropuctu
CUMTAT TOBA 332 HAW-BaXXHOTO YCJIOBHME. AKO M3U€3BAHETO WM KOPEHHATa NpPOMsHA Ha TAaKWBa
o0cTosITENCTBA BIUsEC HA 1IeJITa WIM Ha 00€eKTa Ha JOTOBOPA, TO TOBA € MPABOMEPHO OCHOBAaHME 3a
HEroBOTO INpekpaTtsiBane. Tpero, 3a 1a Oblle KOpEHHATa NMPOMSHA Ha OOCTOSTEICTBATa 3aKOHHO
OCHOBAaHHUE 3a MPEKPATIBAHETO HA MEXKTYHAPOIEH JOTOBOD, € HEOOXOIMMO 3aIBJIXKEHHUATA BCE OIIE
71a TIOJJIeKAT HA M3IIBITHEHUE U 110 CHIIUS HAYMH J1a C€ € MpOoMeHusa cepara Ha JeHCTBUETO UM.
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YeTBbpTO, HOPMATA 32 KOPEHHATA IPOMsIHA HE TPsIOBa /1a ce Impuiiara 3a MCKaHus 3a ,,BpblaHe" Ha
Beue m3nbiaHeHH 3aubipkeHus. (Kurkin, B., 2008). Kopenna npoMsiHa Ha 00CTOSITENICTBATa HE MOXKE
Jla ce NpHUeMe KaTO OCHOBAaHME 3a IPEKpATSBAaHE WIM M3JIM3aHE OT JOTOBOP, aKO JIOrOBOPBT
yCTaHOBSIBA IpaHUIlAa, WIM aKO KOpEHHATa IIPOMSIHA, Ha KOSITO C€ [1030BaBa CTPaHa o JOrOBOp, €
pe3yJiTaT Ha HapyILIEHHE OT ChLIAaTa CTpaHa Ha 3aJbJDKEHUE IO JOTOBOpA MM HAa BCAKO APYIO
MEKIyHapOJHO 3aIbJKEHUE, IOETO 110 OTHOIICHUE HA BCSIKA JpyTa CTpaHa I10 JOToBOpa — 4. 62,
an.2.

B un. 45 na BueHckaTa KOHBEHIMS € 3aKpEIeH HHCTUTYTBT ,,eStoppel” - mpaBeH mpuHIwm,
cropell KOWTO cTpaHarta ryOW NpaBOTO Ja C€ I030BaBa Ha OCHOBAHHS 3a IPEKpaTIBaHE,
IIPEyCTaHOBSIBaHE WM HEAEHCTBUTEIHOCT HA MEKIYyHapOAEH JOTOBOP, ThH KaTO C€ HAMHUPA B BHO
IIPOTUBOPEYHUE C IO3ULUATA, KOSATO € MMayia 40 MOoMeHTa. [lo-KOHKpeTHO ToBa O3Ha4aBa, 4e
JI'bprKaBaTa HsMa IIPaBo Jia ce 1030BaBa Ha WiI. 62, aKo cJie] KaTo i € CTaHaJI0 U3BECTHO 3a (pakTwHTe,
TSI U3pUYHO C€ € ChIIacuila, WU OT MOBEJAEHUETO i TpsiOBa /1a ce cumTa 3a MbJIYaJIMBO ChIJIacHiIa ce
C TOBa, Y€ JOTOBOPBT € AEHUCTBUTENIEH, 3alla3Ba CUJlaTa CU U OCTaBa B JIeiCTBUE .

3AKVIIOYEHHUE

Kakro B MHHAIOTO, Taka U B ChBPEMEHHHUS CBAT, MPUHIMIBT Febus sic stantibus ce mocpemnra
IPOTHUBOPEYUBO C apryMeHTa, 4e OE3KOHTPOJIHOTO My IMpuiaraHe OM H3JIO0KHIO Ha PHUCK
ChILECTBYBAHETO HA MEXK/yHApOHOTO IpaBo U pe. OT 1pyra cTpaHa, CTPUKTHOTO IPHUIbPAKAHE KbM
npuHIMna pacta sunt servanda Boau 10 CKIepoO3WpaHe HA MEKIYyHAPOIHOTO JOTOBOPHO I aBo
opajyu MpPaKTHUYECKAaTa HEBb3MOXHOCT 3a IOCTUIAaHE HA ChIVIACUE MEXAY BCHUUKU IOJIUCAIH
norosopa crpand. C M3KIIOUEHHE HA HEMaJKa 4acT MEXIyHapOJHH IOTOBOPH, KOUTO Yypexnar
OTHOLIEHUATA MEXKAY MOOeIUTEeNN U MoOe1eHH, TPEeKpaTsIBalKU ChCTOSHUETO HAa BOHA MEXY THX,
JOTUYHO € Jla ce MIpe3loMupa, ye BCAKa Ibp>kaBa JI0roBaps ¢ BspaTa, 4ye TOBAa HE 3acTpallasa
CBIIECTBYBAHETO U Pa3BUTUETO HA HALMATA (T. €. HEHHUTE €CTECTBEHU ITpaBa). 3aTOBa € 0CHOBATEIHO
IbpoKaBaTa J1a HACTOSIBa 32 PEBHU3US WM IpeKpaTsBaHe Ha JeilcTBueTo My. B To3u cmuchn,
OYKBaJIHOTO U O€3pe3epBHO MpUIaraHe Ha MPUHIKIA 32 HCHAKbPHUMOCT Ha CKIIOUYEHHS JOTOBOP
Ch3/1aBa HE I10-MaJIKa ONIACHOCT 32 MEKAYHAPOIHUS PeLl.
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